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(vii) the Bank shall not undertake any financ- 
ing, or provide any facilities, when the ap- 
plicant is able to obtain sufficient financ- 
ing or facilities elsewhere on terms and 
conditions that the Bank considers rea- 
sonable; 

(viii) in providing or guaranteeing financing, 
the Bank shall pay due regard to the pros- 
pect that the borrower and its guarantor, if 
any, will be in a position to meet their ob -  
ligations under the financing contract; 

(ix) in case of a direct loan made by the Bank, 
the borrower shall be permitted by the , 
Bank to draw its funds only to meet ex- 
penditure as it is actually incurred; 

(x) the Bank shall seek to revolve its funds by 
selling its investments to private investors 
whenever it can appropriately do so on 
satisfactory terms; 

(xi) in its investments in individual enter- 
prises, the Bank shall undertake its fin- 
ancing on terms and conditions which it 
considers appropriate, taking into ac- 
count the requirements of the enterprise, 
the risks being undertaken by the Bank, 
and the terms and conditions normally 
obtained by private investors for similar 
financing; 

(xii) the Bank shall place no restriction upon 
the procurement of goods and services 
from any country from the proceeds of 
any loan, investment or other financing 
undertaken in the ordinary or special 
operations of the Bank, and shall, in all 
appropriate cases, make its loans and 
other operations conditional on interna- 
tional invitations to tender being ar- 
ranged ; and 

(xiii)the Bank shall take the necessary 
measures to ensure that the proceeds of 
any loan made, guaranteed or partici- 
pated in by the Bank, or any equity invest- 
ment, are used only for the purposes for 
which the loan or the equity investment 
was granted and with due attention to 
considerations of economy and efficiency. 

(vii) Banken stiller ikke finansieringsmidler 
eller faciliteter til rådighed, når ansøge- 
ren er i stand til at opnå tilstrækkelig fi- 
nansiering eller tilstrækkelige faciliteter 
andre steder på sådanne vilkår og betin- 
gelser, som Banken finder rimelige; 

(viii) når Banken yder eller påtager sig garanti 
for finansiering, skal den tage behørigt 
hensyn til udsigterne til, at låntageren og, 
i givet fald, garanten vil være i stand til at 
opfylde forpligtelserne i forbindelse med 
finansieringskontrakten; 

(ix) når Banken yder et direkte lån, giver den 
kun låntager tilladelse til at trække på lå- 
nemidlerne til dækning af de udgifter, 
der faktisk er påløbet; 

(x) Banken bestræber sig for at mobilisere si- 
ne midler ved at sælge sine investeringer 
til private investorer, når som helst den 
hensigtsmæssigt kan gøre dette på til- 
fredsstillende betingelser; 

(xi) ved investeringer i enkeltvirksomheder 
yder Banken finansiering på vilkår og be- 
tingelser, som den finder passende under 
hensyntagen til virksomhedens behov, de 
risici, som Banken løber, samt de vilkår 
og betingelser, der normalt gælder for 
private investorer for tilsvarende finansi- 
ering; 

(xii) Banken lægger ikke begrænsninger på 
køb af varer og tjenester fra noget som 
helst land, som foretages med provenuet 
af lån, investeringer eller anden finansi- 
ering, der er effektueret inden for ram- 
merne af Bankens ordinære eller særlige 
virksomhed; når det er hensigtsmæssigt, 
gør den sine lån og andre transaktioner 
betinget af, at der afholdes internationale 
licitationer; 

(xiii) Banken træffer alle nødvendige foran- 
staltninger til at sikre, at provenuet af lån, 
som Banken har ydet, garanteret eller 
deltaget i, eller af aktier kun anvendes til 
de formål, hvortil lånet blev ydet eller ak- 
tien erhvervet, idet der bør lægges behø- 

I rig vægt på hensynet til økonomi og ef- 
fektivitet. 


